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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving Public Works and Government 
Services Canada/Réception des soumissions 
Travaux publics et Services gouvernementaux 
Canada
1713 Bedford Row
Halifax, N.S./Halifax, (N.É.)
B3J 1T3
Nova Scotia
Bid Fax: (902) 496-5016 CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2016-11-09

Fuseau horaire
Atlantic Daylight Saving
Time ADT

Destination: � Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(902) 496-5016

Issuing Office - Bureau de distribution

Atlantic Region Acquisitions/Région de l'Atlantique 
Acquisitions
1713 Bedford Row
Halifax, N.S./Halifax, (N.É.)
B3J 3C9
Nova Scot

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Buoyancy-Driven Coastal Gliders
Solicitation No. - N° de l'invitation
FP934-160005/A

Client Reference No. - N° de référence du client

FP934-16-0005
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$HAL-309-9934

File No. - N° de dossier

HAL-6-77085 (309)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

MacNeil, Blaine A.
Telephone No. - N° de téléphone

(902) 496-5180 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

hal309
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2016-11-01
Date 
003
Amendment No. - N° modif.
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Modification n° 3 

Appel d’offres FP934-160005 – Planeurs  hydrostatiques (Nouvelle-Écosse) 

Veuillez prendre note des modifications à l’appel d’offres. Les soumissionnaires peuvent envoyer des modifications 

à leur soumission par télécopieur compte tenu de la nature urgente de l’approvisionnement. 

 

1. L’appel d’offres demande un prix par planeur. Le client veut-il trois systèmes RF à courte portée pour 

communications par planeur ou trois systèmes en tout? 

Response: Nous voulons systèmes RF à courte portée pour communications en tout  ? 

2. Le client veut-il un prix pour deux (2) systèmes de commandement et de contrôle sur ordinateurs portatifs par 

planeur pour un total de huit ou deux en tout? 

Réponse : Nous voulons quatre (4) systèmes de commandement et de contrôle sur ordinateurs portatifs par 

planeur. (Veuillez prendre note du changement à la quantité originale de l’exigence 22.) 

3. La formation des pilotes et aux fins d’entretien est disponible dans les installations du fournisseur, mais le 

fabricant a indiqué que la valeur de la formation locale est supérieure à la formation en installation. Pouvons-nous 

établir un prix que pour la formation locale? De plus, le prix de la formation est-il établi par planeur ou pour 

l’ensemble des quatre systèmes?  

Vous pouvez ajouter la formation locale comme option dans le tableau 2. Comme indiqué, il ne sera pas évalué, 

mais le MPO aimerait en avoir l’option s’il peut être offert. Le prix devrait être établi pour tous les planeurs, bien 

que dans le tableau des articles optionnels, vous pouvez le ventiler comme vous le souhaitez 

4. L’exigence 8 « Sonde CTP-GP de Seabird » a été supprimée et remplacée par « CTP-GP » (c.-à.-d. que » Sonde 

Seabird » n’est plus requis). 

Toutes les autres modalités demeurent inchangées. 

 

 

  

 

 

  

 


